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   294 Green Valley Rd. ▪ 2ndo Piso ▪ Watsonville ▪ CA, 95076  ▪ (831) 728-6955 
 

Junta del Comité de Política ~ Policy Committee Meeting 
Videoconferencia ~ Video Conference 
https://meet.google.com/rzb-axvh-hce 

 
18 de junio, 2020 ~ June 18, 2020 

 
6:00 p.m. - 6:30 p.m. Firmas/Hojas de Asistencia 

Sign-in/Attendance Records  
 

Agenda 
 

1) Bienvenida/Welcome:   Maria Teresa Amézquita, presidenta/President    6:30 - 6:35 p.m. 
    a) Establecer quorum/Establish Quorum 

 
2) Periodo de Comentario Público/Public Comment Period*     6:35 – 6:45 p.m. 

Los primeros diez minutos están reservados para miembros del público para dirigirse al Comité de Política sobre 
temas de interés del público que estén dentro de la materia de jurisdicción del Comité./ The first ten minutes of the 
meeting are reserved for members of the public to address the Policy Committee on items of interest to the public 
that are within the subject matter jurisdiction of the committee. 

 
3) a) Agenda: repaso, cambios, adiciones / review, changes, additions    6:45 – 7:00 p.m. 

     Asunto de acción / Action item  
 
 b) Repaso del Acta (minutas)/ Review of Minutes 
  1. Junta del 8 de mayo de 2020 
      May 8, 2020 Meeting 

    Asunto de acción / Action item  
 

4) Reporte de los Miembros del Consejo de Política sobre juntas/actividades fuera de temporada  7:00 – 7:05 p.m. 
Report from Policy Council Members on off-season meetings/activities     5min. 

 
5) Reporte de la Directora del Programa – Director’s Report      7:05 – 7:15 p.m. 

(vea el reporte escrito incluyendo tema de seguridad y prácticas de supervisión/    10min. 
see written report including safety and supervision practices)  

 
6) Reporte Financiero/Financial Report        7:15 – 7:25 p.m. 

Yuliana Arroyo-Nuño, supervisora de operaciones del programa/Program Operations Supervisor  10min. 
 

7) Reporte de actualización: Comités Locales y Comité de Política    7:25 – 7:35 pm. 
Status report on Local Committees & Policy Committee      10min. 
Irene Herrera-Noh, supervisora de participación de padres/Parent Involvement Supervisor 

 
8) Comunicaciones de la Oficina de Head Start/ Communications from the Office of Head Start 7:35 – 7:45 p.m. 

• Flexibilidades fiscales por la enfermedad por coronavirus 2019 (COVID-19)/  
Coronavirus Disease 2019 (COVID-19) Fiscal Flexibilities 
[ACF-IM-HS-20-03] 
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• Actualización de Financiamiento de los fondos suplementarios para el AF 2020 en respuesta a la  

enfermedad por coronavirus 2019 (COVID-19) / Update to Funding for FY 2020 Supplemental Funds in 
Response to the Coronavirus Disease 2019 (COVID-19) [ACF-PI-HS-20-04] 

 
9) Reporte de Enlace de la Mesa Directiva – Board of Trustees Liaison Report    7:45 – 7:50 p.m. 

Karen Osmundson            5min. 
 

10) Preguntas/Otros ~ Questions/Other        7:50 – 8:00 p.m.  
 

 
11) Fecha de la Próxima Junta         8:00 – 8:05 p.m.  
 Next Meeting 
 jueves, 9 de julio, 2020 – Por Videoconferencia, 7:00 p.m. 
 Thursday, July 9, 2020 – By Video Conference, 7:00 p.m. 
 
12)  Clausura – Adjournment          8:05 – 8:10 p.m.  

Asunto de acción / Action item 
 
 
 
 
 
 

* Periodo de Comentario Público - Reglas 
El público será limitado a tres minutos.  Atención es llamada al hecho de que el Comité tiene prohibido por ley tomar alguna acción en 
temas discutidos que no estén en el orden del día.  Ninguna conclusión adversa será tomada si el Comité no responde al comentario 
público en este tiempo./ Speakers shall be limited to three minutes.  Attention is called to the fact that the Committee is prohibited by law 
from taking any action on matters discussed that are not on the agenda.  No adverse conclusions should be drawn if the Committee does 
not respond to the public comment at this time. 


